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Christmas Hymn
Sing, Christmas bells!
Say to the earth this is the morn
Whereon our Savior-King is born;
Sing to all men,–the bond, the free,
The rich, the poor, the high, the low,
The little child that sports in glee,
The aged folk that tottering go,–
Proclaim the morn
That Christ is born,
That saveth them and saveth me!
Sing, angel host!
Sing of the star that God has placed
Above the manger in the East;
Sing of the glories of the night,
The virgin’s sweet humility,
The Babe with kingly robes bedight,–
Sing to all men where’er they be
This Christmas morn;
For Christ is born,
That saveth them and saveth me
	Панина Валентина – 1 место
(факультет лесного хозяйства, гр. 39)

Рождественский гимн.
Январская струится синева,
Мир Божий околдован тишиною….
Вдруг - звон! Звонят колокола - 
Родился Царь, предсказанный Звездою! 

ЗвездЫ чудесно восхожденье!
Взгляните все на небеса, 
Услышьте ангельское пенье,
Поверьте снова в чудеса!

Ликуют дети, Рождество встречая,
Они чисты, как белый снег,
Они мудры, они все знают-
Бог сбережет их от грядущих бед.

Бог отдал Сына во спасенье.
Несчастлив, кто не знает доброты…
Неважно - молод ты, 
Старик, богат иль беден, свободен, связан…
Открой же дверь - позволь ему войти!

Звезду зажег Бог на Востоке,
Чтоб мудрецы, узрев дорогу,
Пошли к нему.
У пастухов путь к Богу
Был прост и ясен -
Убогий хлев, солома, ясли…

Там Матерь Божью, 
Младенца в царственных одеждах
Они нашли.
И возвестили миру:
Спаситель для людей родился! 
Спаситель наш сейчас явился! 

Ночь небывалым чудом дышит,
Несется ангельское пенье.
Мир на Земле – Благославенье
В ночь Пресвятого Рождества!
Спасет Бог Мир, спасет меня! 




	
	Капустин Данил  - 2 место 
(агрономический факультет, гр.36)

Рождественский гимн.
В Рождественскую ночь звенят колокола.
Весь мир они разбудят звоном этим!
И известят рождение царя,
И воспоют об этом людям всем на свете.

Богат ли, беден ты… да и не важен чин…
Ребенок безмятежно ли играет…
Старик идущий держит в руке трость…
Пусть каждый это утро возвещает!

Ведь наш Христос родился в этот день,
Спасет он всех, спасёт и нас он тоже.
И ангелы разгонят тьму и тень,
И радуясь, споют у Бога ложа!

И пойте, люди, где бы вам ни быть,
О свете, что разрушил мрак и злобу.
С рождением Христа  нам лучше стало жить,
Спасёт он всех, направит на дорогу!






Щеглетова Дарья – 3 место 
(агрономический факультет, гр. 35)

Пойте рождественский гимн!

Пойте рождественский гимн, 
Праздник с улыбкой встречайте!
И весть, что Спаситель родился,
С гордостью провозглашайте.
О том говорите всем взрослым,
И детям о том говорите,
Что Бог есть спаситель наш,
И любит он всех, учтите!
Пусть звон колокольный под утро
Рекой полноводной прольётся.
И весть, что Христос родился,
Как эхо в сердцах отзовётся.
Спасет он нас и весь мир,
В нас, грешных, надежду вселяет,
И верой, ведя за собой,  
Нас свыше всегда  окрыляет! 







Poem No. 2

The Waits
At the break of Christmas Day,
Through the frosty starlight ringing,
Faint and sweet and far away,
Comes the sound of children, singing,
Chanting, singing,
“Cease to mourn,
For Christ is born,
Peace and joy to all men bringing!”
Careless that the chill winds blow,
Growing stronger, sweeter, clearer,
Noiseless footfalls in the snow,
Bring the happy voices nearer;
Hear them singing,
“Winter’s drear,
But Christ is here,
Mirth and gladness with Him bringing.”
“Merry Christmas!” hear them say,
As the East is growing lighter;
“May the joy of Christmas Day
Make your whole year gladder, brighter!”
Join their singing,
“To each home
Our Christ has come,
All Love’s treasures with Him bringing!
	Курицына Анна  - 1 место 
(ветеринарный факультет, гр. 46)

Ожидание
Утром ранним в Рождество,
Когда темный небосвод,
Можно вдалеке услышать
Тонкий детский голосок.

Этот нежный голосок
К миру обратился:
«Радуйтесь скорее, люди,
Ведь Христос родился!»

Ну и что, что ветер дует
И мороз трескучий?
Ведь становятся слышнее
Голоса поющих!

Слушайте, они поют:
«На дворе ненастье,
Но Иисус Христос пришел,
Он принес нам счастье!»

Рождества счастливого
Нам они желают,
Когда солнце на востоке
В права свои вступает.

«Пусть праздник этот принесет
Радость Вам на целый год!»
Теперь вместе мы споём:
«Ура, Христос пришел в наш дом!»




Попович Алексей  - 3 место 
(агрономический факультет, гр.36)
Ожидание
 Сквозь яркий свет святого Рождества
Гляжу на мир открытыми глазами,
И явь отождествляю с чудесами,
Наполненными светом волшебства.

И больше мне не нужно ничего.
Блаженный миг вселенского заката!
И небо, где когда-то
Волшебное явилось Рождество!
 


	Маркова Татьяна Владимировна – 2 место 
(факультет перерабатывающих технологий, гр.11)
Ожидание
На пороге Рождества
Сквозь морозный звёздный звон
Издалёка - далека
Слабо слышен детский хор.
Песня детская сладка,
Изгоняет скорбь она: 
«Ведь родился наш Христос!
Мир и радость он принес!»

Сквозь холодные ветра,
Внятно слышен тихий  звон...
Сил и света нам всегда
Обещает этот хор.

Хор счастливых голосов
Нам поёт: «Пусть длится сон,
Но ведь здесь уже Христос!
Щедро дарит радость он!»
 
И светлеет вновь Восток,
Со счастливым Рождеством!
Эта радость Рождества 
Озарит пусть весь ваш год!

Так споем же вместе  мы:
«К нам опять пришел Христос!
Все сокровища любви,
Он с собою нам принёс!»




Не грустите, откройте сердце вновь,
Ведь Христос родился – какая радость слов!
Морозные ветры – лишь временный  шум,
Зимний снег растает средь веселых дум.

Услышьте, как звоном наполнен воздух,
Песнопеньем радости,  любви.
Рожден Христос, и в нем вся надежда,
Рождественское счастье, в каждый дом зайди!







Poem No. 3

Santa Claus
He comes in the night! He comes in the night!
He softly, silently comes;
While the little brown heads on the pillows so white
Are dreaming of bugles and drums.
He cuts through the snow like a ship through the foam,
While the white flakes around him whirl;
Who tells him I know not, but he finds the home
Of each good little boy and girl.
His sleigh is long, and deep, and wide;
It will carry a host of things,
While dozens of drums hang over the side,
With the sticks sticking under the strings:
And yet not the sound of a drum is heard,
Not a bugle blast is blown,
As he mounts to the chimney-top like a bird,
And drops to the hearth like a stone.
The little red stockings he silently fills,
Till the stockings will hold no more;
The bright little sleds for the great snow hills
Are quickly set down on the floor.
Then Santa Claus mounts to the roof like a bird,
And glides to his seat in the sleigh;
Not the sound of a bugle or drum is heard
As he noiselessly gallops away.

	Счастная Ксения – 1 место 
(ветеринарный факультет, гр. 46)

Санта-Клаус

Он ночью приходит! Он ночью приходит!
Тихо, украдкой к нам он заходит,
Пока малыши на белых подушках
 Видят сладкие сны о музыкальных игрушках.
Он снег рассекает, как  пену морскую!
И снежные хлопья дружно танцуют.
Не знает никто, как дома он находит,
Но каждый подарок ребёнку подходит.
Ни у кого нет шире саней,
В них помещается много вещей.
И все же не слышно ни звука вокруг,
Когда он в камин спускается вдруг! 

Неслышно носочки он наполняет, 
В каждый доверху  подарки вмещает!
Он детские санки под ёлку кладет
И быстро ныряет назад в дымоход.
Вот и пройдет волшебная  ночь,
Когда ускачет бесшумно он прочь…   




image1.png




